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Nouveaux Cahiers d’allemand 
 

SOMMAIRE DU 2006/1 
Britta JALLERAT-JABS : Elter oder Patchworker ? A propos du champ lexical de la famille en Allema-
gne contemporaine.  Thierry GALLEPE : Didascalies internes et construction de la représentation. 
L’exemple de Napoleon oder die hundert Tage de Chr. D. Grabbe.  Hiltraud DUPUY-ENGELHARDT : 
Prêtons l’oreille… aux sons et aux bruits de l’allemand !  Maurice THOREZ : Discours du 4 avril 
1933 à la Chambre des Députés (extrait).  Yves BERTRAND : Traduire les expressions C’est vrai 
que... / Il est vrai que…  Yves BERTRAND : A la pêche aux mots (suite) ou comment traduire en al-
lemand certains composés français : de brosse à reluire à camp retranché  Beate COURDIER : Thea-
terspielen im Deutschunterricht.  Comptes rendus : Pierre Bange : L’apprentissage d’une langue 
étrangère, cognition et interaction. Paris, L’Harmattan, 2005 / Jack Feuillet : Introduction à la typo-
logie linguistique. Paris, Champion, 2006. / Karel Senkerik : Wirklichkeit und Sprache. Die 
Versprachlichung der Zeit im Deutschen und Tschechischen im funktional-pragmatischen Vergleich. 
Tempus – Aspekt – Distanz. Frankfurt a.M., Peter Lang, 2005. / Nicolas Couégnas et alii : Solutions 
sémiotiques ? Limoges, Editions Lambert-Lucas, 2005. 
 

SOMMAIRE DU 2006/2 
René HUARD : Il n’y a pas de relative à verbe second.  Dominique HUCK : Le dialecte en Alsace : sa 
place dans l’enseignement, possibilités et limites.  Jacques Athias : Das Schloss de F. Kafka : les in-
dices linguistiques au service du sens..  Yves BERTRAND : C’est-à-dire.  Yves BERTRAND : Tra-
duire l’expression dis donc.  Yves BERTRAND : : A la pêche aux mots (suite) ou comment traduire en 
allemand certains composés français : de camp volant à chair à pâté.  Comptes rendus : Colloque sur 
les didascalies à Tunis / Franck Baasner : Gérer la diversité culturelle : théorie et pratique de la 
communication en contexte franco-allemand. Peter Lang, Frankfurt a.M. / Anna Pieczynska-Sulik : 
Idiolektale Figurencharakteristik als Übersetzungsproblem. Am Beispiel der ‚Unkenrufe’ von Günter 
Grass. Peter Lang, Frankfurt a.M. 
 
�  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   
 

 [RE]ADHESION ET/OU [RE]ABONNEMENT * 

Mme/Mlle/M. Nom : _________________________________ Prénom : __________________________ 

Adresse : n° rue ou lieu dit : 
_______________________________________________________________________________ 

Code postal: I  I  I  I  I  I  Ville: _____________________________________________________________ 

�  Se réabonne aux NCA pour l'année 2005 : tarif ordinaire : 22 € ; tarif étudiant (joindre photocopie 
de carte étudiant) : 17 € ; tarif pour les institutions : 35 € 

�  Commande Initiation au commentaire grammatical Capes 8° éd., 2003, de R. Métrich : 12 € (+ 2 € de 
port) 

�  Commande Les invariables difficiles, dictionnaire allemand-français des particules, interjections et 
autres mots de la communication (les 4 tomes : 44 € + 2 € de port) 

�  Renouvelle son adhésion à l'association des N.C.A. : cotisation 4 € 

Date et signature : 
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L’Association des 
Nouveaux Cahiers d’Allemand 

(ANCA) 
 

•  Nous sommes une association loi 1901  
créée à Nancy il y a plus de quinze ans, gérée par un Conseil 
d’Administration comptant des collègues de plusieurs universités 
(Montpellier, Nancy, Reims). 

• Notre ambition : contribuer à l’information de nos collègues du  
Secondaire comme du Supérieur en matière didactique 
et linguistique 

 
 

NOS PUBLICATIONS 

•  la revue  Les Nouveaux Cahiers d’Allemand  
 (Directeur : E. Faucher) 

revue trimestrielle de linguistique et de didactique dont l’objectif est de contribuer à 
la formation continue des enseignants d’allemand de tous horizons.  

Abonnement à l’année civile, 4 fasc. de 120 p. format A5. Tarifs 2005 : 22 € pour les 
particuliers ; 35 € pour les institutions ; 17 € pour les étudiants (photocopie de la carte) 

•  le dictionnaire bilingue  Les Invariables Difficiles  
 (Métrich / Faucher / Courdier) 

dictionnaire allemand-français des connecteurs, interjections et autres “parti-
cules” ; fondé sur des exemples authentiques. 

Tome 1 (320 p.) :  
Introduction (vue d’ensemble sur les « particules ») + aber, aber auch, ach, 
ah, aha, allein, allemal, allenfalls, allerdings, also, annähernd, ansonsten, 
auch, auch nur, auch wieder, ausgerechnet, ausgesprochen, außerdem. 

Tome 2 (373 p.) : 
bald, besonders, besser, beziehungsweise, bloß, denn, denn auch, dennoch, 
doch, durchaus, eben, echt, eh, eigentlich, einfach, einmal, einmal wieder, 
erst, erst einmal, erst recht, etwa, freilich, ganz, gar, gefälligst, gerade, ge-
radezu. 
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Tome 3 (405 p.) : 
gern, geschweige denn, gewissermaßen, glatt, gleich, gleichsam, gleichwohl, 
gut, halt, immer, immerhin, insbesondere, ja, jedenfalls, jedoch, lauter, ledig-
lich, lieber, man, meinetwegen, mindestens, na, nachgerade, nämlich, nanu, 
nicht eben / nicht gerade, nicht [ein]mal, noch, nun, nun [ein]mal, nur, nur 
so. 

Tome 4 (388 p.) : 
obendrein, ohnehin, praktisch, recht, regelrecht, ruhig, schließlich, schon, 
schon wieder, selbst, siehe, so, sogar, sonst, sowieso, irdies, überhaupt, im 
übrigen, übrigens, und zwar, vielleicht, vielmehr, vor allem, wahrhaftig, 
wahrlich, wenigstens, wie, wieder, wiederum, wirklich, wohl, zumindest, 
zwar.. 

Prix par tome pour les 3 premiers : 11,50 € - pour le quatrième : 15 € 
Prix pour les 4 tomes : 44 € 

Avertissement :  
Nous sommes désormais obligés de demander une participation forfaitaire 
aux frais d’envoi de 2 € quel que soit le nombre d’ouvrages commandés 

• l’ Initiation au commentaire grammatical (R. Métrich) 
manuel destiné aux candidats au CAPES, mais qui peut intéresser tous ceux 
qui ont à expliquer la grammaire en contexte. (270 pages, Prix: 12 €) 

• Eine Nation, eine Sprache? (J. Petit) épuisé. 

• Des Racines et des Ailes (R. Métrich / A. Hudlett / H.-H. Lüger, édit.) 

 Volume de Mélanges de linguistique et de didactique (à parts à peu près éga-
les) offerts à Jean Petit à l’occasion de son 70ième anniversaire, en 1999. 

 Ouvrage relié, présentation soignée. 438 pages. Prix : 27,50 €. 

• Principes de métrique allemande (Jean Fourquet) 

 Petit ouvrage fondamental pour qui veut comprendre les principes essentiels 
de la versification allemande. Précédemment publié chez Hachette. Reliure 
spirale plastique. 111 pages. Prix : 9,20 €. 

• Didascalies (R. Métrich / J. Petit, édit.) 

 Volume de Mélanges de linguistique et de didactique offerts à Yves Bertrand 
à l’occasion de son 70ième anniversaire, en 2002. 513 pages. Prix : 35 € 
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RENSEIGNEMENTS ET COMMANDE  : 

Nos ouvrages ne sont pas disponibles en librairie. On peut les com-
mander directement à l’adresse ci-après en joignant un chèque ou un 
virement international sans frais pour nous.  

Nos coordonnées bancaires : 

IBAN : FR1420041010100101613B03181  BIC : PSSTFRPPNCY 

Domiciliation :  
La Poste. Centre financier de Nancy – 54900 Nancy Chèques France 

Titulaire du compte :  
Association des Nouveaux Cahiers d’Allemand,  

3 pl. Godefroy de Bouillon, 54000 NANCY 

Commande à adresser à :  
Mme Régine Métrich, Trésorière de l’A.N.C.A. 
18, rue d’Iéna • F-54630 RICHARDMENIL. 

Tél.: [0]3.83.25.65.94 • 
Courriel : metrich@univ-nancy2.fr 

 
 

*     *     * 
 

Que vous soyez enseignant d’allemand ou non, si vous pensez que 
l’enseignement et la pratique de l’allemand méritent d’être défendus et  

développés dans notre pays, dont l’Allemagne est le principal partenaire 
politique, économique et culturel, 

n’oubliez pas l’association sœur de l’A.N.C.A. qu’est 

l’A.D.E.A.F. 

(Association pour le Développement de l’Enseignement de l’Allemand en France) 

18, rue du Camp de Cheval • F-70000 Frotey lès Vesoul 
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Vertrieb: 

Arbeitskreis der Sprachenzentren, Sprachlehrinstitute und 
Fremdspracheninstitute (AKS) 
Clearingstelle des AKS 
Ruhr-Universität Bochum 
D-44780 Bochum 
Tel: 0234/32-25076 (-23815) 
Fax: 0234/32-14578 
E-mail: aks@ruhr-uni-bochum.de 
Internet: http://www.ruhr-uni-bochum.de/aks 

 
Dokumentation 9 

der 23. Arbeitstagung 2004 
 

Doris Gebert (Hrsg.) 
 

Innovation aus Tradition 
 

AKS-Verlag Bochum, 2005 

Fremdsprachen in Lehre 
und Forschung 39 

Rike Lamb  

Fremdsprachenunterricht im soziopolitischen 
Kontext. Aspekte einer Lehr- und Lernsitua-

tion am Beispiel Deutsch als Fremdsprache in 
Ungarn 

AKS-Verlag Bochum, 2005 

Fremdsprachen in Lehre 
und Forschung 40 

Robert Wilkinson / Vera Zegers / 
Charles van Leeuwen 

Bridging the Assessment Gap 
In English-Medium Higher Education 

AKS-Verlag Bochum, 2006 

Fremdsprachen in Lehre 
und Forschung 41 

Frauke Intemann / Frank G. Königs (Hrsg.) 

Ach!texte – Didak-Tick der modernen, 
unmodernen und außerirdischen Sprachen. 

Eine etwas andere Festschrift für 
Claus Gnutzmann zum 60. Geburtstag 

(und zu allen weiteren) 

AKS-Verlag Bochum, 2006 

Neuerscheinungen AKS e. V. 
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Michael Baum / Detlev Gohrbandt (Hrsg.) 

Wissenschaft der Fachdidaktik: 
Literatur und Sprache im Vermittlungszusammenhang 

Die vorliegende Dokumentation einer fächerübergreifenden Ringvorlesung zum Thema Wissenschaft 
der Fachdidaktik an der Universität Koblenz-Landau (Campus Landau) spürt an einer Fülle von Einzel-
themen dem Verhältnis von Wissenschaftlichkeit, Normensetzung und Praxisbezug in den philologi-
schen Fachdidaktiken nach. Bei aller Verschiedenheit der konkreten Fragestellung ist den Beiträgen 
gemeinsam, dass sie auf die Herausforderungen der komplexen Medienwelt und einer zunehmend 
multikulturellen Gesellschaft und auf das Bedürfnis nach ethischer Orientierung und Reflexion antwor-
ten. Mit Blick auf die Interaktion von Lehrenden und Lernenden wird durchweg die Forderung nach Er-
ziehung zu einer echt dialogischen, lerner- und lebensweltbezogenen, interessegeleiteten Kommunika-
tion erhoben und begründet. 

Die Herausgeber: 
Michael Baum, Prof. für Literaturwissenschaft / Literaturdidaktik an der Pädagog. Hochschule Karlsruhe 
Detlev Gohrbandt, Prof. für Cultural Studies und Fachdidaktik Englisch an der Univ. Koblenz-Landau 

 
 
 
 
 

 

����  --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

An den 
Knecht-Verlag, Cornichonstraße 7, D-76829 Landau 
Tel.: 06341 / 89408; Fax: 06341 / 89450; info@knechtverlag.de 

  Hiermit bestelle ich    (  ) Exemplar(e) 
            Baum / Gohrbandt (2007): Wissenschaft der Fachdidaktik 
            € 22,80 (zzgl. Versandkosten) 

  Name, Anschrift: 
 
 

  Datum: ____________  Unterschrift: ___________________________ 

Cornichonstraße 7 
D-76829 Landau 
Tel.: 06341 / 89408 
info@knechtverlag.de 
 

LSKK, Band 10 
222 Seiten, € 22,80 
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 LSKK, Band 12 

 230 S., € 19,80 
 

 

 

Patrick Schäfer (2006) 

Textgestaltung zwischen Nähe und Distanz 
Zum Sprachgebrauch der deutschen und französischen Regionalpresse 

Am Beispiel regionaler Tageszeitungen des Oberrheingebietes (DERNIÈRES NOUVELLES D’ALSACE, 
L’ALSACE, DIE RHEINPFALZ, BADISCHE ZEITUNG) untersucht die vorliegende Arbeit sprachliche Mittel und 
Verfahren, mit denen die deutsche und die französische Regionalpresse verschiedenartige Nähe-Be-
züge herstellen und so die Berichterstattung für ihre Leser zusätzlich attraktiv machen kann. Die quan-
titative Auswertung eines deutsch-französischen Paralleltextkorpus erlaubt dabei Aussagen über Un-
terschiede und Gemeinsamkeiten im Einsatz solcher Verfahren sowie eine Einordnung der untersuch-
ten Zeitungen auf einem Kontinuum zwischen Nähe und Distanz. 

Der Autor: 
Patrick Schäfer, Studium von Romanistik und Germanistik an den Universitäten Mainz, Rennes und 
Koblenz-Landau. Publikationen zur Medienlinguistik und Mediendidaktik. 
 

 
 
 
 
 

 

����  --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

An den 
Knecht-Verlag, Cornichonstraße 7, D-76829 Landau 
Tel.: 06341 / 89408; Fax: 06341 / 89450; info@knechtverlag.de 

  Hiermit bestelle ich    (  ) Exemplar(e) 
            Schäfer (2006): Textgestaltung zwischen Nähe und Distanz 
            € 19,80 (zzgl. Versandkosten) 

  Name, Anschrift: 

 
 

  Datum: ____________  Unterschrift: ___________________________ 

Cornichonstraße 7 
D-76829 Landau 
Tel.: 06341 / 89408 
info@knechtverlag.de 
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Hans W. Giessen / Heinz-Helmut Lüger / Günther Volz (Hrsg.) (2007) 

Michel Bréal – Grenzüberschreitende Signaturen 

Michel Bréal wurde 1832 in Landau geboren. Sein Leben wäre der Stoff für einen deutsch-französi-
schen Bildungsroman des 19. Jahrhunderts gewesen. Von Landau aus gelingt ihm eine außergewöhn-
liche Karriere und der Aufstieg in die höchsten Kreise der Weltstadt Paris. Bréal gilt als einer der be-
deutendsten Wissenschaftler seiner Zeit; er studierte in Paris und Berlin, erwirbt Kenntnisse in den ver-
schiedensten indoeuropäischen Sprachen, wird Professor für Vergleichende Grammatik, zunächst am 
Collège de France, dann auch an der École Pratique des Hautes Études, er erhält die Ehrendoktor-
Würde der Universitäten Zürich und Bologna und wird Mitglied des renommierten Institut de France.  
Der vorliegende Band versucht, einen Überblick über das wissenschaftliche, pädagogische und politi-
sche Wirken Bréals zu geben und zur weiteren Beschäftigung mit seinem Werk anzuregen. 

Die Herausgeber: 
Hans W. Giessen, Privat-Dozent an der Universität des Saarlandes. 
Heinz-Helmut Lüger, Professor für Romanistik an der Universität Koblenz-Landau.  
Günther Volz, Oberstudienrat i.R., Bad Bergzabern. 
 
 
 
 
 
 
 

����  --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Verlag Empirische Pädagogik, Bürgerstraße 23, D-76829 Landau 
Tel.: ++49-6341-906-180, Fax: ++49-6341-906-166, bestellung@vep-landau.de 

  Hiermit bestelle ich    (  ) Exemplar(e) 
            Giessen / Lüger / Volz (2007): Michel Bréal 
            € 29,80  

  Name, Anschrift: 

 
 

  Datum: ____________  Unterschrift: ___________________________ 

LSKK, Band 13 
412 Seiten, € 29,90 

Verlag Empirische Pädagogik 
Bürgerstraße 23, D-76829 Landau 
Tel.: ++49-6341-906-180, Fax: ++49-6341-906-166 
bestellung@vep-landau.de, www.vep-landau.de 
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L ANDAUER  
   SCHRIFTEN ZUR  
      K OMMUNIKATIONS - UND  
         K ULTURWISSENSCHAFT  
Herausgegeben von  
Gerhard Fieguth / Detlev Gohrbandt / Jan Hollm / Heinz-Helmut Lüger 
 

Gerhard Fieguth (Hrsg.) (2003): Begegnungen mit Goethe. Band 1, 152 Seiten, € 14,80 

Hans H. Reich (Hrsg.) (2003): Zwischen Regionen. Grenzüberschreitende  
Beziehungen am Beispiel des Oberrheins. Band 2, 176 Seiten, € 14,80 

Heinz-Helmut Lüger (Hrsg.) (2003): Im Blickpunkt: das ELSASS. Band 3, 328 Seiten,  
€ 19,80 

Heribert Rück (2004): Fremdsprachen in der Grundschule – Französisch und  
Englisch. Band 4, 258 Seiten, € 17,80 

Stephan Merten / Inge Pohl (Hrsg.) (2005): Texte. Spielräume interpretativer Näherung. 
Festschrift für Gerhard Fieguth. Band 5, 602 Seiten, € 48,- 

Cornelia Frenkel / Heinz-Helmut Lüger / Stefan Woltersdorff (Hrsg.) (2004):  
Deutsche und französische Medien im Wandel. Band 6, 260 Seiten, € 19,80 

Françoise Hammer / Heinz-Helmut Lüger (Hrsg.) (2005):  
Entwicklungen und Innovationen in der Regionalpress e. Band 7, 334 Seiten, € 19,80 

Jacqueline Breugnot / Markus Molz (Hrsg.) (2006): Europa konkret! Grenzräume als  
Chance für Bildungsinnovationen? Band 8, 274 Seiten, € 19,80 

Annette Kliewer (2005): Unterricht entgrenzen – Interregionale Ansätze in P falz und  
Elsass. Band 9, 182 Seiten, € 14,80 

Michael Baum / Detlev Gohrbandt (Hrsg.) (2007): Wissenschaft der Fachdidaktik.   
Literatur und Sprache im Vermittlungszusammenhang. Band 10, 228 Seiten, € 22,80 

Heinz-Helmut Lüger / Christine Bergdoll / Saphia Hamza: Un Tour de France. Approche 
contrastive en dix étapes.  Band 11 (in Vorb.) 

Patrick Schäfer (2006): Textgestaltung zwischen Nähe und Distanz.   
Zum Sprachgebrauch der deutschen und französischen Regionalpresse.  Band 12,  
236 Seiten, € 19,80 

Hans W. Giessen / Heinz-Helmut Lüger / Günther Volz (Hrsg.) (2007):  
Michel Bréal – Grenzüberschreitende Signaturen.  Band 13, 412 Seiten, € 29,90 

Michaela Sambanis (2007): Sprache aus Handeln.  Englisch und Französisch in der 
Grundschule.  Band 14, 430 Seiten, € 34,90 

Heinz-Helmut Lüger / Hartmut E.H. Lenk (Hrsg.): Kontrastive Medienlinguistik.  Band 15  
(in Vorb.) 

      ab Band 13: 
 

Cornichonstraße 7          
D-76829 Landau   
Tel.: 06341 / 89408    
info@knechtverlag.de 

Verlag Empirische Pädagogik 
Bürgerstraße 23, D-76829 Landau 
Tel.: 06341-906-180 
bestellung@vep-landau.de 
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 Lenk, Hartmut E. H. (Hrsg.): 
 Finnland – Vom unbekannten Partner 
 zum Vorbild Europas? 

(= Beiträge zur Fremdsprachenvermittlung, Sonderhef t 10 / 2006) 

ISBN 3-937333-32-0, 486 S., 29,90 € 
Landau: Verlag Empirische Pädagogik (www.vep-landau.de) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Neben den Beziehungen zu den deutschsprachigen Ländern stehen dabei das Schul-
wesen, der Deutschunterricht und die Germanistik, aber auch aktuelle Entwicklungen in 
der finnischen Gesellschaft im Mittelpunkt. Ohne Frage stellt die deskriptive Linguistik für 
das Fach Deutsch als Fremd- oder Zweitsprache eine zentrale Bezugswissenschaft dar. 
Die vorliegenden Beiträge versuchen, dies aus unterschiedlichen Perspektiven näher zu 
beleuchten und insbesondere den Nutzen für die Lösung häufiger Lehr- und Lernprobleme 
aufzuzeigen. 

Der Herausgeber: 
Hartmut E. H. Lenk, Dr. phil., Priv.-Doz. am Germanistischen Institut der Universität Helsinki. 
___________________________________________________________________ 

An den 
Verlag Empirische Pädagogik, Bürgerstraße 23, D-76829 Landau 
Tel.: 06341-906-177; Fax: 06341-906-166; bestellung@vep-landau.de 

Hiermit bestelle ich   (  ) Expl. von:   
           Lenk, H.E.H. (Hrsg.), Finnland 

        (  ) Expl. von bzf-Sonderheft  __ / _____ 

Name, Anschrift: 
 
 
Datum: ____________  Unterschrift: ___________________________ 

 
 

Seit Veröffentlichung der Ergebnisse der 
beiden PISA-Studien, bei denen Finnland in 
der Gesamtrangliste jeweils Platz 1 belegte, 
ist das Land in den Mittelpunkt der Aufmerk-
samkeit gelangt. Zuvor wusste man in den 
deutsch-sprachigen Ländern nur vergleichs-
weise wenig über den Partner im Nordosten 
Europas.  
Deutschland hingegen spielte für Finnland 
schon seit Luthers Zeiten eine wichtige Rolle. 
Seit dem Zweiten Weltkrieg hat Finnland ei-
ne atemberaubende Entwicklung vom Agrar-
staat zu einer modernen Dienstleistungsge-
sellschaft vollzogen, in der die Bildung eine 
wichtige Rolle spielt.  
27 Autorinnen und Autoren aus Finnland und 
Deutschland gehen in diesem Band dem fin-
nischen Erfolgsgeheimnis auf den Grund. 
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 Schmale, Günter: 
 Communications téléphoniques I : 
 Conversations privées 
 Un corpus de transcriptions   

(= Beiträge zur Fremdsprachenvermittlung, Sonderhef t 11 / 2007) 

ISBN-10: 3-937333-50-9, 236 S., mit CD, 19,90 € 
Landau: Verlag Empirische Pädagogik (www.vep-landau.de) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Insbesondere stellt das Korpus aber authentisches Material für die Herausarbeitung  
realistischer Dialogmodelle (z.B. Telefonieren) für den Fremdsprachenunterricht zur Ver-
fügung. 

Der Herausgeber: 
Günter Schmale ist Professor für Germanistik an der Universität Metz. 
___________________________________________________________________ 

An den 
Verlag Empirische Pädagogik, Bürgerstraße 23, D-76829 Landau 
Tel.: 06341-906-177; Fax: 06341-906-166; bestellung@vep-landau.de 

Hiermit bestelle ich   (  ) Expl. von:   
           Schmale, G., Conversations téléphoniques I 

        (  ) Expl. von bzf-Sonderheft  __ / _____ 

Name, Anschrift: 
 
 
Datum: ____________  Unterschrift: ___________________________ 

 
 

Das vorliegende Sonderheft umfasst 23 Tran-
skriptionen privater französischer Telefonge-
spräche, deren Aufnahmen auf einer beiliegen-
den CD-ROM zur Verfügung stehen. Die durch-
weg authentischen Konversationen bieten eine 
breite Palette unterschiedlicher Themen (Essen, 
Gesundheit, Eheprobleme, Kontaktpflege, Aus-
bildung, Einladung usw.), Beteiligungskonstella-
tionen (Kinder, Erwachsene, Familie, Freunde, 
Bekannte) und konversationeller Phänomene 
(Sprecherwechselorganisation, Turnkonstrukti-
on, Nebensequenzen, Verstehen Das Korpus 
bietet deshalb Material für unterschiedlichste 
Forschungsansätze, sowohl für die romanisti-
sche Gesprächs-, Diskurs-, Dialog- und Konver-
sationsanalyse als auch für eher im syntakti-
schen oder semantischen Bereich angesiedelte 
Untersuchungsinteressen.  
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Beiträge zur 
Fremdsprachen - 

vermittlung 

 

      S o n d e r h e f t e 

  1 / 1993:   Peter Auer / James Fearns:  
      Türkische Alltagskonversationen   (vergr.) 

  2 / 1995:   Heinz-Helmut Lüger (Hrsg.): 
      Gesprächsanalyse und Gesprächsschulung (134 S., 6,- €) 

  3 / 1996:   Klaus Schenk: Phonetik und poetische Avantgarde - 
      Ausspracheschulung im DaF-Unterricht (120 S., 6,- €) 

  4 / 2001:   Martine Lorenz-Bourjot / Heinz-Helmut Lüger (Hrsg.): 
      Phraseologie und Phraseodidaktik (232 S., 29,80 €) 

  5 / 2002:   Jutta Verena Gilmozzi / Thomas Rist (Hrsg.): 
      Medienkommunikation und Mediendidaktik (192 S., 6,- €) 

  6 / 2004:   Andreas Ulrich: 
      Linguistik-Puzzle DaF (74 S., 6,- €) 

  7 / 2004:   Heinz-Helmut Lüger / Rainer Rothenhäusler (Hrsg.): 
      Linguistik für die Fremdsprache Deutsch  (284 S., 19,90 €) 

  8 / 2005:   Isabelle Mordellet-Roggenbuck:  
      Phonétique du français –   
      Théorie et applications didactiques  (128 S., 12,90 €) 

  9 / 2006:   Dirk Siepmann (Hrsg.):  
      Wortschatz und Fremdsprachenlernen (272 S., 19,90 €) 

10 / 2006:   Hartmut E.H. Lenk (Hrsg.):  
      Finnland – vom unbekannten Partner   
      zum Vorbild Europas?  (486 S., 29,90 €) 

11 / 2007   Günter Schmale: 
      Communications téléphoniques I : Conversations priv ées 
      Un corpus de transcriptions (236 S., mit CD, 19,90 €) 

Institut für fremdsprachliche Philologien 
Universität Koblenz-Landau, Campus Landau 

Marktstraße 40, D-76829 Landau 
Tel.: ++49-6341-146-102, Fax: ++49-6341-146-101, romanistik@uni-landau.de 

Verlag Empirische Pädagogik e.V. 
Bürgerstraße 23, D-76829 Landau 

Tel.: ++49-6341-906-180, Fax: ++49-6341-906-166, bestellung@vep.landau.de 

 
 



 217

Beiträge zur 
Fremdsprachen - 

vermittlung 
 

Heft 46 / 2007: 

A. Rössler: Standards ohne Stoff? Zum Verschwinden bildungsrelevanter Inhalte aus den 
curricularen Vorgaben. ·  J. Große: Multilingualism or “English only“ in the European Union? 
·  K. Segermann: Formaneignung und Inhaltsmotivierung im Fremdsprachenunterricht. ·  D. 
Siepmann: Wortschatz und Grammatik: zusammenbringen, was zusammengehört. ·  W. 
Weigl: Syntaxerwerb im Französischunterricht des Gymnasiums. ·  T. Heimo: Vergleich von 
deutsch- und finnischsprachigen Flyern im Bereich Tourismus. ·  P. Schäfer: Selbstgesteuer-
tes Lernen mit dem Autorenprogramm HOT POTATOES. 

Heft 45 / 2006: 

G. Gesser: Was erwartet Lehramtsanwärter Französisch heute? ·  B. Smieja: Quo vadis,  
IFA? Eine erste Zwischenbilanz zum früh beginnenden Fremdsprachenunterricht in Rhein-
land-Pfalz ·  W. Weigl: Ein (drittes) G2-Defizit und seine Ursache: Subjekt-/Objekt-Frage-
sätze im Französisch deutscher Gymnasiasten ·  M. Netzlaff: Adverbien kontextualisiert ler-
nen ·  H.W. Giessen: Videosegmente als authentische Lehrmaterialien für den Sprachunter-
richt in computergestützten Multimedia-Produktionen? 

Heft 44 / 2006: 

B. Lawrenz: Plädoyer für eine gehirngerechtere Vermittlung des syntaktischen Wortes ·  W. 
Diekmann: Mehr sprechen – weniger zappen. Ein netzgestütztes Landeskundeprojekt mit 
DaF-Lernern im Selbstversuch. ·  I. Mordellet-Roggenbuck: Emotion und Kognition beim 
Aussprachelernen. ·  F. Schweizer: Metrik als Hilfsmittel des DaF-Unterrichts. ·  W. Weigl: 
Ein (zweites) G2-Defizit und seine Ursache: Verb-Subjekt-Fragesätze im Französisch deut-
scher Gymnasiasten. ·  I. L z rescu: Latinismen, Anglizismen und Romismen in der rumäni-
schen Jugendsprache. ·  S. Hamza: Le combat pour la laïcité. ·  E.U. Große: Deutsch-franzö-
sische Themen im Internet: www.deuframat.de. 

Heft 43 / 2005: 

M. Sambanis: Verstehensbasierte Ansätze im frühen Fremdsprachenunterricht. ·  Ch. Brand: 
Internet im Französischunterricht – am Beispiel einer neunten Realschulklasse. ·  W. Weigl: 
Zum „Lernen“ der pronominalen Doppelobjekte im Französischunterricht. ·  F. Schöpp: Fo-
kuskonstruktionen im Italienischen und Französischen ·  Ch. Bergdoll: La séparation des 
Églises et de l’État. 

Heft 42 / 2004: 

A. Merlan: Dynamik des Sprachkontakts im Nordosten Portugals. ·  P. Schäfer: Regionale 
Identität in Mundartbeiträgen der pfälzischen und elsässischen Presse. ·  W. Franke: Der 
Praktische Syllogismus als textlinguistisches Beschreibungsinstrument. ·  H. Schmitt: Vokal-
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qualität lehren mit interlingualen Minimalpaaren. ·  H.E.H. Lenk: Germanistik im Internet. Er-
fahrungen mit einem Einführungskurs an der Universität Helsinki. ·  I. Mordellet-Roggenbuck: 
E-Learning und universitäre Fremdsprachenausbildung. 

Heft 41 / 2003: 

St. Merten: Lernerautonomie und Lernbereitschaft als Voraussetzungen für eine sprachliche 
Progression. Eine Fallstudie. ·  Ch. Schowalter: Eigennamen in der literarischen Überset-
zung. Am Beispiel von Tolkiens The Lord of the Rings. ·  F. Schöpp: Funktionen der Cleft-
Konstruktion im Französischen. ·  K. Henk: Französische und deutsche Stellenanzeigen im 
Vergleich. ·  W. Weigl: Objektrealisierung und Fremdsprachenerwerb – Doppelobjektkon-
struktionen im Englisch deutscher Gymnasiasten. ·  D. Lohr: Ein virtueller Sprachkurs per In-
ternet. 

Heft 40 / 2002: 

Ch. Weyers: ¿Asturiano, asturianu, bable o leonés? Zur Entwicklung und gegenwärtigen Si-
tuation des Asturianischen. ·  E. Drewnowska-Vargáné: Argumentative Strukturen und Stra-
tegien in Presseinterviews (Teil II). ·  F. Schöpp: Funktionen der Cleft-Konstruktion im Fran-
zösischen (Teil I). ·  W. Weigl: Objektrealisierung und Fremdsprachenerwerb – Doppelob-
jektkonstruktionen im Englisch deutscher Gymnasiasten. ·  E.U. Große: Die Internationalisie-
rung des Pressemarktes. ·  R. Métrich: Les Invariables Difficiles. Oder: Was Sie schon im-
mer über deutsche Partikeln und deren Übersetzung ins Französische wissen wollten. 

Heft 39 / 2001:  

W. Franke: Überlegungen zu einer Dialog- und Textstilistik. ·  E. Drewnowska-Vargáné: Ar-
gumentative Strukturen und Strategien in Presseinterviews (Teil I). ·  G. Schmale: Reformu-
lations comme traitement conversationnel de phrasèmes dans les talk-shows de la télévision 
allemande. ·  W. Weigl: Die Verbposition im Englisch bzw. Französisch deutscher Gymna-
siasten. ·  J. Petit: Wiederbelebung des deutsch-französischen Bilingualismus. ·  J. Petit: Es-
prit (des lois) es-tu là ? Lettre ouverte au Conseil d‘État. ·  Th. Rist: Erläuterungen zum Offe-
nen Brief von Jean Petit. 

Heft 38 / 2001 (vergr.): 

C. Földes: Was ist „Fremdsprachendidaktik“? ·  J. Bessen: Französischunterricht und Film-
analyse ·  R.A. Hartmann: Verletzte Konversationsmaximen? Telefonische Geschäftskom-
munikation und Konsequenzen für den Unterricht Wirtschaftsdeutsch ·  P. Schäfer: Verfah-
ren der Nähekommunikation in der französischen Regionalpresse ·  Ch. Schowalter: Dezen-
tralisierung am Beispiel der Region PACA ·  H.H. Lüger: Frankreich – noch ein zentralisti-
scher Staat? 

Heft 37 / 2000: 

S. Günthner: Kulturelle Unterschiede in der Aktualisierung kommunikativer Gattungen ·  R. 
Métrich: Zur Übersetzung von deutschen Modalpartikeln ins Französische ·  W. Weigl: Verb 
und Subjekt in Französisch G3 ·  J. Breugnot: Les éléments de motivation dans l’ap-
prentissage du français précoce ·  M. Cloßen: Révolution dans l’apprentissage des langues: 
l’ère des logiciels ·  Ch. Brand / D. Dahlmann / J.V. Gilmozzi / R. Himmler / H.H. Lüger: Auto-
nomes Lernen und Mediennutzung. 
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Heft 36 / 1999: 

M. Badawi: Entlehnungen im modernen Arabisch ·  W. Weigl: Die Verbposition im Englisch 
deutscher Gymnasiasten ·  U. Häußler: Linguistische Aspekte der Pressekarikatur ·  E. Po-
korná: Fachsprachenunterricht und seine Realisierung auf dem Gebiet der Physiotherapie ·  
C. Reck / H. Schlemper / P. Schubkegel / Ch. Singer: Literarische Texte im DaF-Unterricht ·  
J. Breugnot: Des nouvelles voies pour la formation (Bericht). 

Heft 35 / 1999: 

M. Badawi: Fachsprachliche Probleme im Arabischen (Teil II). ·  Hans Schlemper: „Ordnung 
für die Zusatzausbildung ,Deutsch als Fremdsprache’ an der Universität Konstanz“. ·  P. Bik-
kelmann: Vorüberlegungen zur Behandlung der Negation im Unterricht Deutsch als Fremd-/ 
Zweitsprache ·  H.E.H. Lenk: Der Explizitätsgrad von Bewertungen in der Textsorte ,Presse-
kommentar’. ·  T. Rodríguez: Semblanza de Octavio Paz (1914-1988). 

Heft 34 / 1998: 

E.U. Große: Italiens Tageszeitungen. ·  M. Badawi: Fachsprachliche Probleme im Arabi-
schen (Teil I). ·  B. Kettemann: John F. Kennedy’s speech on civil rights. ·  J.V. Gilmozzi: In-
duktive Grammatikvermittlung im Italienischunterricht. ·  H. Schlemper: Zu einem Lehr-/Lern-
minimum für die Mittelstufe. ·  E. Zettl: Briefe an Institutionen – Unterrichtsvorschläge. ·  K. 
Schenk: Vorschläge zur Strukturierung von Schreibübungen. ·  H.H. Lüger: Vom Zitat zur 
Adaption. Zu einigen Verwendungsweisen satzwertiger Phraseologismen. 

Heft 33 / 1998:  

B. Kettemann: Innovation in (foreign) language teaching and learning. ·  I. Hoffmann / D. 
Hoffmann: Landeskunde - ein Unfach? ·  J. Sternkopf: Kollokationen in wissenschaftlichen 
Rezensionen? ·  S. Hagmann / D. Hartmann: Phraseologismen in der Werbung. ·  A. Jahnel: 
Lerner- und muttersprachlicher Gebrauch von verba sentiendi und sciendi in Fernsehdiskus-
sionen. ·  J. Petit: Natürlicher Spracherwerb des Deutschen im französischen Schulwesen.  

Heft 32 / 1997: 

M. Haug: Sprache der Nähe - Sprache der Distanz am Beispiel von „Bouillon de Culture“ und 
„Das literarische Quartett“. ·  A. Lindemann: se faire + Infinitiv. Grammatikalische und trans-
latorische Probleme. ·  A. Jahnel: Lexikalische Mittel des Bedauerns und der Entschuldigung. 
Zum Gebrauch bei nativen und nicht-nativen Sprechern. ·  H.H. Lüger: Anregungen zur 
Phraseodidaktik. ·  Auswahlbibliographie zur Phraseodidaktik. 

Heft 31 / 1997: 

R.A. Hartmann: Philosophie im Unterricht Deutsch als Fremdsprache. ·  St. Hrebicková: Le-
sekurs für Historiker – Texte und Übungen. ·  St. Stein: Formulierungsflauten in der Zweit-
sprache. ·  E. Forgács: Im Sprichwort liegt die Wahrheit (?) ·  G. Stegert: Die Rezension - zur 
Beschreibung einer komplexen Textsorte. ·  D. Marx: Zweisprachigkeit hoch zwei: eine Re-
plik. ·  J. Kornbeck: Control is control. 

Heft 30 / 1996: 

G. Storch: Interaktion im DaF-Unterricht: Die Verteilung von Rede- und Handlungsstrategien. 
·  D. Hartmann: „Das käm‘ vielleicht echt voll groovy rüber‘: Jugendsprache im DaF-
Unterricht. ·  J. Bessen: Algerien und die algerisch-französischen Beziehungen als Themen 
von Französischkursen. ·  A. Jahnel: Lerner- und muttersprachliche Verwendung von Moda-
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lisierungsstrategien in Fernsehdiskussionen. ·  H.H. Lüger: Satzwertige Phraseologismen im 
Text. Elemente eines Mehrebenenmodells. 

Heft 29 / 1995: 

K. Schenk: Poetische Strickmuster. Ein Beitrag zur Textproduktion in Deutsch als Fremd-
sprache. ·  D. Schreiner: Das Ende der Weimarer Republik – Anregungen zur Thematisie-
rung von Geschichte im Landeskundeunterricht. ·  I. Poisson: L’utilisation des documents 
iconographiques dans l’enseigement du français langue étrangère. ·  K. Büchle: Nega-
tiv(be)wertung im Deutschen und Spanischen. Sprachsystematische Bewertungsindikatoren. 
·  M. Jung: Kritisches Sprachbewußtsein auf dem Prüfstand. ·  H.H. Lüger: Presseanalysen: 
Meinungsbetonte Texte. 

Heft 28 / 1995: 

S. Günthner: Language and culture – an analysis of a Chinese-German conversation. ·  U. 
Großmaas: Anna Banti: Lavinia – Übertragung aus dem Italienischen, mit einer Einführung 
in Leben und Werk der Autorin. ·  E. Seibold: Vanessa Paradis: A cœur ouvert. Rhetorik und 
Semiotik von Titelbildern der französischen Programmzeitschriften. ·  H.H. Lüger: Presse-
analysen: Informationsbetonte Texte. 

Heft 27 / 1994: 

B. Gügold: Spielfilm – Fremdsprachenunterricht – Interkulturelles Gespräch. Am Beispiel der 
Bearbeitung des Films „Männer“ von Doris Dörrie. ·  K. Büchle: Schimpfwörter im DaF-
Unterricht – Tabuthema, Randerscheinung oder doch mehr? ·  T. Laiho: Sprachliche Höflich-
keit als Lerngegenstand im Deutschunterricht in Finnland. ·  D.M. Hartmann: Simuliert, stili-
siert oder stigmatisiert? Der sekundäre Foreigner-Talk in deutschen Texten. ·  H.H. Lüger: 
Presseanalysen: Bedingungen der Textkonstitution. ·  U. Großmaas: Kein Raum, nirgends. 
Zum 50. Todestag von Maria Messina. 

Heft 26 / 1994 (vergr.): 

G. Anderson / W. Fach: „Wer hat Angst vorm schwarzen Mann?“ Verbal degradation and the 
death penalty. ·  H. Kotthoff: Georgian toasts and the limits of cross-cultural accomodation. ·  
M. Lorenz-Bourjot: Kreatives Schreiben im Französischunterricht. ·  H.R. Beck: Geschichte 
im DaF-Unterricht. Beispiel: „Parteien der Weimarer Republik“. ·  R. Rothenhäusler / A. Ul-
rich: Grammatische Strukturen im Anfängerunterricht Deutsch als Fremdsprache: Was wird 
tatsächlich erworben? ·  H.H. Lüger: Presseanalysen: Fragestellungen und Untersuchungs-
ansätze. ·  G. Lieber / L. Katsch: Auswahlbibliographie CALL. 

Heft 25 / 1993 (vergr.): 

Gesprächsanalyse und Gesprächsschulung. H.H. Lüger: Gesprächsanalyse und Fremd-
sprachenvermittlung. ·  E. Köpf: Gesprächseröffnung als Unterrichtsgegenstand. ·  C. Curti: 
Übungen zur Gesprächsbeendigung. ·  C. Mahler / D. Stern: Anredeverhalten in der mündli-
chen Kommunikation. ·  N. Klein: Small talk als Lernziel im Fremdsprachenunterricht. ·  G. 
Boesken / Ch.I. Soppa: Widersprechen und Ablehnen. ·  R. Beck: Argumentative Strukturen 
und ihre Vermittlung im DaF-Unterricht. ·  H. Aufderstraße: Zur Gestaltung sogenannter 
„Lehrbuchdialoge“. ·  H.H. Lüger: Partnerorientiertes Sprechen in Lehrbuchdialogen? ·  Aus-
wahlbibliographie.  
(2. Aufl. als Sonderheft 2/1995) 
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Heft 24 / 1992 (vergr.): 

K. Schenk: Phono-Lektüren. ·  G. Lieber: Domänenspezifische Barrieren bei der Entwicklung 
der fremdsprachigen Schreibkompetenz – eine Sprachvergleichsstudie. ·  H. Bisle-Müller: Ar-
tikelwörter im Deutschen: ein Modell für den Unterricht von Deutsch als Fremdsprache. ·  K. 
Hartenstein: Die Vermittlung von Lexemkollokationen im Russischunterricht im Lichte der 
neueren phraseologischen Forschung. ·  J. Freytag: Libération: new journalism auf franzö-
sisch. ·  A. Ulrich: Ein Blick über den Zaun: Didaktik in einer Sprachenschule am freien 
Markt. ·  U. Großmaas: Biographische und autobiographische Romane zeitgenössischer ita-
lienischer Schriftstellerinnen. 

Heft 23 / 1992: 

U. Großmaas: Tommaso Landolfis Dialogo die massimi sistemi – Einführung, Übersetzung, 
Gedanken zur Interpretation. ·  J.P. Béchaz: Theater im Fremdsprachenunterricht. ·  K. Büch-
le: Sprachveränderungsprozesse im Deutschen nach der Wende. ·  Ch. Bowers: Compari-
son of forms of address between England and Germany. ·  J. Petit: Der L1- und L2-Erwerb 
der Lexik. 

Heft 22 / 1991 (vergr.): 

Landeskunde und Lehrwerkanalyse. H.H. Lüger: Landeskunde – Aspekte eines proble-
matischen Begriffs. ·  R. Thierbach: Landeskunde und Deutsch als Fremdsprache vor dem 
Zweiten Weltkrieg. ·  U. Jansen: Geschichte als Teilbereich der Landeskunde – Beispiel für 
eine Unterrichtsgestaltung. ·  H.H. Lüger: Indirektheit und Höflichkeit – ein landeskundliches 
Thema? ·  W. Hosch: Fort- und Weiterbildung im Bereich Deutsch als Fremdsprache und 
Germanistik: Ein Fernstudienangebot. ·  Auswahlbibliographie. 

Heft 21 / 1991 (vergr.): 

J. Petit: Konkordanzpaket Konstanz. Version 4. (KPK). ·  J. Petit: Indexerstellung Konstanz. 
Version 4 (IEK). ·  F. Ross: Datenbanken – im Dienste des Lehrers und des Lerners. ·  S. 
Meli / F. Ross: Maschinelle Übersetzung und ein Übersetzungsbüro für die Universität Kon-
stanz. ·  Carreira, R.M.D.: Brasilianisch in Situationen – eine kommunikative Methode. ·  H.H. 
Lüger: Dialogrammatik versus Konversationsanalyse? 

ab Heft 43 online unter: www.vep-landau.de/bzf 
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